
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
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SAFETY INSTRUCTIONS
● Please read these safety instructions carefully before using this product.
● Do not disassemble or alter the components of the mirror.
● Keep the mirror dry. Moisture reduces the sensitivity of the appliance.
● Unplug the mirror before cleaning, and use a glass cleaner. Make sure the mirror is complete-
ly dry before using. 
● Turn off and keep out of direct sunlight when stored away. Keep out the reach of children. 
Do not use the mirror if it is faulty.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
● Ne pas démonter ou modifier le miroir
● Gardez le miroir sec. L'humidité réduit la sensibilité de l'appareil.
● Débranchez le miroir avant de le nettoyer, et n'utilisez qu'un nettoyant pour vitres. 
Assurez-vous que le miroir est complètement sec avant de l'utiliser.
● Éteignez l'appareil et protégez-le de la lumière directe du soleil lorsque vous le rangez. 
Tenez-le hors de portée des enfants.
● N'utilisez pas le miroir s'il est défectueux.

EN

FR

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
● No desmonte ni modifique ningún componente del espejo.
● Mantenga el espejo seco. La humedad reducirá la sensibilidad del espejo.
● Desenchufe el espejo antes de realizar cualquier tarea de limpieza o mantenimiento.
Asegúrese de que el espejo esté completamente seco antes de usarlo.
● Apague el espejo y manténgalo alejado de la luz solar directa al almacenarlo. Manténgalo 
alejado y fuera del alcance de los niños.
● No utilice el espejo si no funciona correctamente.

SICHERHEITSHINWEISE
● Demontieren Sie den Spiegel nicht.
● Halten Sie den Spiegel trocken. Feuchtigkeit verringert die Empfindlichkeit des 
Geräts.
● Ziehen Sie vor der Reinigung des Spiegels den Netzstecker und verwenden Sie einen Glas-
reiniger. Vergewissern Sie sich, dass der Spiegel vor der Benutzung vollständig trocken ist.
● Schalten Sie das Gerät aus und bewahren Sie es vor direktem Sonnenlicht geschützt auf. 
Bewahren Sie ihn außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
● Verwenden Sie den Spiegel nicht, wenn er defekt ist.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
● Non smontare o alterare lo specchio.
● Mantenere o specchio asciutto. L’umidità riduce la sensibilità dell’apparecchio.
● Scollegare lo specchio prima di pulirlo e utilizzare un detergente per vetri.
Assicurati che lo specchio sia completamente asciutto prima dell'uso.
● Spegnere l'apparecchio e tenerlo lontano dalla luce solare diretta quando viene riposto. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
● Non usare se lo specchio è guasto.
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EXPLOSION FIGURE
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